Riots and Rebellion
Qur’an
The Dispute 58: 8-10
8 Have you not seen how those who have been
forbidden to hold secret conversations go back
afterwards and hold them, and conspire with one
another in what is sinful, hostile, and disobedient
to the Messenger? When they come to you they
greet you with words God has never used to
greet you, and say inwardly, 'Why does God not
punish us for what we say?' Hell will be
punishment enough for them: they will burn
there— an evil destination. 9 You who believe,
when you converse in secret, do not do so in a
way that is sinful, hostile, and disobedient to the
Messenger, but in a way that is good and mindful
[of God]. Be mindful of God, to whom you will all
be gathered. 10 [Any other kind of] secret
conversation is the work of Satan, designed to
cause trouble to the believers, though it cannot
harm them in the least unless God permits it. Let
the believers put their trust in God.
English translation: Abdel Haleem
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Riots and Rebellion
New Testament
Acts 19:24-29
24 A man named Demetrius, a silversmith who
made silver shrines of Artemis, brought no little
business to the artisans. 25 These he gathered
together, with the workers of the same trade,
and said, "Men, you know that we get our
wealth from this business. 26 You also see and
hear that not only in Ephesus but in almost the
whole of Asia this Paul has persuaded and
drawn away a considerable number of people
by saying that gods made with hands are not
gods. 27 And there is danger not only that this
trade of ours may come into disrepute but also
that the temple of the great goddess Artemis
will be scorned, and she will be deprived of her
majesty that brought all Asia and the world to
worship her." 28 When they heard this, they
were enraged and shouted, "Great is Artemis of
the Ephesians!" 29 The city was filled with the
confusion; and people rushed together to the
theater, dragging with them Gaius and
Aristarchus, Macedonians who were Paul's
travel companions.
English translation: NRSV

24Δημήτριος γάρ τις ὀνόματι, ἀργυροκόπος,
ποιῶν ναοὺς ἀργυροῦς Ἀρτέμιδος παρείχετο
τοῖς τεχνίταις οὐκ ὀλίγην ἐργασίαν, 25οὓς
συναθροίσας καὶ τοὺς περὶ τὰ τοιαῦτα
ἐργάτας εἶπεν· ἄνδρες, ἐπίστασθε ὅτι ἐκ
ταύτης τῆς ἐργασίας ἡ εὐπορία ἡμῖν ἐστιν
26καὶ θεωρεῖτε καὶ ἀκούετε ὅτι οὐ μόνον
Ἐφέσου ἀλλὰ σχεδὸν πάσης τῆς Ἀσίας ὁ
Παῦλος οὗτος πείσας μετέστησεν ἱκανὸν
ὄχλον λέγων ὅτι οὐκ εἰσὶν θεοὶ οἱ διὰ χειρῶν
γινόμενοι. 27οὐ μόνον δὲ τοῦτο κινδυνεύει
ἡμῖν τὸ μέρος εἰς ἀπελεγμὸν ἐλθεῖν ἀλλὰ καὶ
τὸ τῆς μεγάλης θεᾶς Ἀρτέμιδος ἱερὸν εἰς
οὐθὲν λογισθῆναι, μέλλειν τε καὶ
καθαιρεῖσθαι τῆς μεγαλειότητος αὐτῆς ἣν
ὅλη ἡ Ἀσία καὶ ἡ οἰκουμένη σέβεται.
28Ἀκούσαντες δὲ καὶ γενόμενοι πλήρεις
θυμοῦ ἔκραζον λέγοντες· μεγάλη ἡ Ἄρτεμις
Ἐφεσίων. 29καὶ ἐπλήσθη ἡ πόλις τῆς
συγχύσεως, ὥρμησάν τε ὁμοθυμαδὸν εἰς τὸ
θέατρον
συναρπάσαντες
Γάϊον
καὶ
Ἀρίσταρχον
Μακεδόνας,
συνεκδήμους
Παύλου.
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Riots and Rebellion
Hebrew Bible
Numbers 16:1-5
1 Now Korah, son of Izhar son of Kohath son of
Levi betook himself, along with Dathan and
Abiram sons of Eliab, and On son of Peleth—
descendents of Reuben— 2 to rise up against
Moses, together with two hundred and fifty
Israelites, chieftains of the community, chosen
in the assembly, men of repute. 3 They
combined against Moses and Aaron and said to
them: “You have gone too far! For all the
community are holy, all of them, and the Lord is
in their midst. Why then do you raise yourselves
above the Lords’s congregation?” 4 When
Moses heard this, he fell on his face. 5 Then he
spoke to Korah and all his company, saying,
“Come morning, the LORD will make known
who is His and who is holy, and will grant him
access to Himself; He will grant access to the
one He has chosen.”

א וַיִּ קַ ח קֹ ַרח בֶּ ן יִּצְ הָ ר בֶּ ן קְ הָ ת בֶּ ן לֵוִּ י וְ דָ תָ ן
.ַואֲבִּ ָירם בְ נֵי אֱלִּ יאָ ב וְ אֹון בֶּ ן ֶּפלֶּת בְ נֵי ְראּובֵ ן
ב ַויָקֻ מּו לִּ פְ נֵי מֹ שֶּ ה ַו ֲאנ ִָּשים ִּמבְ נֵי יִּ ְש ָראֵ ל
ח ֲִּמ ִּשים ּומָ אתָ יִּ ם נְ ִּשיאֵ י עֵדָ ה קְ ִּראֵ י מֹועֵד אַ נְ שֵ י
ֹאמרּו
ְ  ג וַיִּ קָ הֲלּו עַל מֹ שֶּ ה וְ עַל אַ הֲרֹ ן ַוי.שֵ ם
ֲאלֵהֶּ ם ַרב ָלכֶּם כִּ י כָל הָ עֵדָ ה ֻכלָם קְ דֹ ִּשים
.“ּובְ תֹוכָם ה“ ּומַ ּדּו ַע ִּת ְתנ ְַשאּו עַל קְ הַ ל ה
 ה וַיְדַ בֵ ר אֶּ ל.ד וַיִּ ְשמַ ע מֹ שֶּ ה וַיִּ פֹ ל עַל ָפנָיו
קֹ ַרח וְ אֶּ ל כָל עֲדָ תֹו לֵאמֹר בֹ קֶּ ר וְ יֹ דַ ע ה“ אֶּ ת אֲשֶּ ר
לֹו וְ אֶּ ת הַ קָ דֹוש וְ הִּ קְ ִּריב אֵ לָיו וְ אֵ ת אֲשֶּ ר יִּ בְ חַ ר בֹו
.יַקְ ִּריב אֵ לָיו

English translation: JPS 1985
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